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TE'LIF ESERLER 
Ali DARYAL 

erek asrımızda gerekse da):ıa önceleri ya­
şamış dünyanın dört bir tarafındaki İs­
lam alimleri ve mütefekkirlerinirl çe§it­
li dillerdeki eserlerinin son senelerde git­
tikçe artan bir hızla ·dilimize tercümele­
ri uzun zamandan beri hasretini ç~ktiği­
ıniz sevindirici bir olaydır. Gittikçe hızla­
nan bu tercüme harel{eti bu çeşit fikri 
kitapları okuyanların sayılarının devaın­

lı olarak arttığının da bir delilidir. 
tercüme eserlerde görülen bu faaliyetlerin 

hiç olmazsa yarı yarıya dahi olsa te'lif eserlerde 
görüleıneınesi, Y!Olni toplumun bünyesine zerk .edi­
len bu fikirleriiı toplum bünyesinde müsbet bir tep­
ki (reaksiyon) doğurmak suretiyle çe§itli fikir akım­
ları husule getireınemesi, bu tercüme eserlerden 
beklenilenlerin elde edilemediği kanatini uyandır­

ınalüadır. 

E vet, yapılan bu tercümeler İslam düşünürleri-
nin görüşlerini, fikirlerini v_e neticeye giderl{en 

yaptıkları mantllii çıkarımları dolayısı ile eserleri­
nin ınantıki yapısını yani düşünüş şekillerini bize 
aksettinneleri bakımından çok fazla bir değer ta­
şır. 

Fakat bizler okuduğumuz bu kitaplardaki dü­
şüncelerin ve fildr sistemlerinin tahlilini (analiz) ya­
pıp, onların sağlam, kuvvetli taraflarını tesbit edip 
eksik veya, zayıf taraflarını gösterip yani ilmi ta­
biriyle t~nkidini yaproadıkça ve müellifin eksik veya 
zayıf bıraktığı tarafları kuvetlendirmeğe .çalışmadık­
ça kısacası, olmduklarımız üzerinde düşünmedikçe 

başka bir deyişle bu fikirler ve fikir sistemlerini ta­
rafsız olarak fikirler alemindeiri yerine yerleştirrne­
ğe çalışmadlliça, bu okumalar bizleri far~ında olma­
dan zamanla doğı·u orantılı olarak «filı;ir hazırlopçu­

luğuna», «fikir mirasyediciliğine», «fikir tenbelliği­
ne» bir pevi «düşünce güdükliiğüne» doğru çelüp gö­
türür. Bu .Fikir - teııbelliği alış_ls~nlık haline gel­
dikten sonra ondan kurtulmak daha güçleşecektir. 

Zira psikoloji kanuniarına göre «bir şeye alL<;;mak 
güç, alıştıktan sonra onu terk etmelc daha güı:tür.» 

Netice olarak, yukarıda belirtildiği tarzda çalış­

madlliça yani bu eserlerin fildr yapılarını dışardan 

her tarafı ile tetkik etmiyerek bu fildr yapılarının 

içine girmek suretiyle hadiselere onların bakış zaYi­
yesinden bal{acak~ olursak her şeyi her olayı o mü­
tefekkiı~ler gibi görüp onlar gibi değerlendireceğimiz 

ve dolayısıyle daima onların bir kopyası olatak ikin­
ci planda kalınağa mahküm olacağımız aşikardır. 

Asıllar (orji.İ:ıaller) mevcutken lwpyaların bir §ey 
ifade etmeyip yeni bir şey getiremiyecekleri ve do­
layısı ile alaka toplayıp tesir icra edemiyecekleri 
meydandadır. 

Ve yine bu fikirleri daha üstün daha kuvvetli 
daha başka fikirlere geçiş olarak kullanınayıp baş­

ka deyişle bu fikirleri. bir sıçrama zemini olar.ak ka­
bul etmedikçe en fazla bu fikirler zemini seviyesin­
de kalacağımız muhakkaktır. 

/ 

l
o kinci olarak .kendi aramızdan, olay ve· hadise-

lerin arkasındaki hazırlayıcı sebeplerin tahli­
lini (analiz) yapıp sonra onların· müşterek taraflaı:ı­
nı tesbit ile .terkibini (sentez) yaparak ve bu arada 
da bir asırdem. daha fazla bir zamandan beri ilim adı­
na bize yutturulup kabul ettirilen mesnetsiz, asılsız 

ön-yargılardan tamamen kurtulup onların tesiri al­
tında ];:almadan neticeye giden kuvvetli düşünürler 

yetiştirmedikçe umumi konulara temas eden bu ter­
cüme eserlerinin hususi.-ye_t arzeden mahalli dert ve 
dii.valarımıza bir çözüm şeldi getirecekleri uzak bir 
ihtimaldir. 

Şunun da ehemmiyetle belirtilmesi gerekir lö, 
diklratin, yazının başından beri sürekli olarak devam 
lı tercüme-eserler üzerine çekilişi hiilen bu tercüme 
eserler karşısındaki te'lif-eserlerin nisbetinin azlığın­
dan ötürüdür. Yoksa yukarıda zikredilen fikir-naldl­
ciliği, fikir-taklitçiliği ve bunun karşısında arzulanan 
devamlı fikri inkişaf ve gelişm.e te'lif eserler seri­
si içinde mevzu bahistir. Allah TaaJa «insan için 
kendi çalışması ve gayretinden başka bir şey yok­
tur,:v Ayet-i Kerimesi ile ister tercüme ister te'lif 
eser olsun onlardaki her düşünce ve filtir üzerinde 
her biı;imiz ayrı, ayrı zihin yormadıkça bu eserler­
deki fikirlerden istenilen faydayı temin edemiyeceg-i­
mizi aksine düşünrneğe çalıştığımız kadarını elde 
edeceğimizi beyan ediyor. Böyle olmadığı takdirde 
yani te'lif eseriere katluda bulunmadıkça yeni düşün­
celerle onla:·ı zenginleştirip geliştirmeğe çalı§mak 

suretiyle bu te'lif eserler serisinde devamlı bir te­
kamül sağlayamadlliça tercüme eserlerden doğacak 
mahzurlar c<fil{ir mirasye<licillği», «fikir tenbelliği» 
aynıyle te'lif eserler için ·de varittir. Zira ilerleme­
yen her şey yerinde sayınağa ve yerinde sayan her 
şey devamlı akıp giden zamanla ·doğru orantılı olan 

· tekamÜlün karşısında ona ayak uydıiramamaktan do-
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layı geri kalmış hükmüne razı. olarak o muameleye 
tabi olmaya __ mahkfimdur. 

Ö yleyse fikri tekamülümüz ıçın ve dolayısı ile 
mahalli veya umumi meselelerimizi daha iyi 

çözümleyebilmek için devamlı olarak hepimiz ayrı 

ayrı düşünrneğe ve bu düşüncelerimizi geliştirrneğe 

ve bu fikirl~rimizi · takip ettikleri gelişme ile beraber 
_başkalarının okumaları dolayısı iie onların zihinle­
rinde yeni, yeni düşüncelerin doğmasını sağlıyabil­

ınek için tesbit ederek yazmağa mecburuz. Tabii, zi­
hinlerinde yeni fikirlerin belirgenleştiği bu Itimse­
lerde bu yeni-düşüncelerini, yukarıda zikredilen se­
bepler muvacehesinde yazmaya mecburdurlar. Öyle 
ise ınantıkan bu düşünce-yazma mecburiyetinin eli 
kalem tutan bütün fertlere şamil olacağı ortaya çı­

kar. 

Böyle olmadığı takdirde nasıl ki, emir verilerek 
sürülüp ekilemeyen veya ekildikten sonra bu ekinie­
Tin yetişmesi için gerekenierin yapılmadığı bİr top­
rak yapısı icabı kendisine gelişi güzel atıian veya 
çe§itli vasıtalarla gelen her tür ve her çe§it tohumu, 
diken, ot, çalı v.s. yetiı;ıtirıneye elverişli ise fikirsiz 
bırakılıp üzerine eğilerek ıneı;ıgul olunınayan toplum 
kütlelerinin zihinleri de dışardan gelecek her türlü 
menfi fikir akımıarına açık olup onları kabule ve 
toprağın çalıyı besleyip büyüttüğü gibi o gelen fi­
ldrleri bünyesine kabul ederek. koruyup yetiştirip ge­
lirştirmeye hazırdır. 

Kur'an-ı Kerim'deki düşünrneğe «tefekkür:> e ait 
ve te8vilder <:kalem ve kalemin yazdıklarına yemin 
ederin1» Ayet-i Kerimesi ile birlikte mütalaa edildi­
ği takdirde düşünmemizin ve bu düşünceleriınizi çağ­
daşlarımızın veya bizlerden soiıra gelecek ldmselerin 
okuyabilıneleri için yazınamızın lüzuınu kendiliğinden 
ortaya çıkar. 

Fikirlerimizin kıyınetsiz olduğu kanısına kapıla­
rak değer eksildiği düşünmemiz de yersizdir. Zira bu· 
düı;ıüncelerimiz bir sistem teşkil edip dört başı mamur 
olınayabilirler. Fakat bu fikirler hem düşüııce-miınar­
Iarımızın yetişmelerine ortam hazırlarnaları bakımın­
dan hem de ilerde kuracakları fikir-yapılarına malze­
me teşkil etmeleri bakımından çok değer taşır. 

Evet, nasıl canlılarda hareket etmiyen bir kalbi 
düşdnmek mümkün. değilse yapısı ve görevi «fonksi­
yon)) icabı ·düşünmeyen bir zihni de kabul etmek 
mümkün değildir. Öyle ise gaye, devamlı düşünmesi 
yapısı icabı olan bu zihinlere §eki! vererek belirli yön 
ve istikaınette belirli bir hedefe doğı·u yöneltmektir. 
DÜ§Ünmek, tabii, doğru düşünmek bir sanattır. De­
vamlı zihni eğitim neticesi elde edilen bir zihni sevi­
yedir. 

D Ü§ünebilmemiz daha ba§kı;t deyimle dÜ§Üncele-
rimizin semere verebilmesi. için evvela üzerin­

de dü§ünülecek meseleleri ve bu meseleler üzerinde 
bizlerden daha önce nelerin nasıl ve ne şekilde dÜ§Ü­
nüldüğünü bilmemiz gerekir. 

Onun için teker teker bütün müslümanların dü­
§ünmesini isteyen ve bu yüzden dü§ünceye «tefel{kü­
re çol{ fazla. değer veren Allah Tea la düşüncelerimize 
zemin hazırlaması bakımından Kıır'an-ı Kerime «Te­
fekkür et» «Diişün» diye değil «OKU» diye başlar. 

"'""''" "'"''" ll!OCOC "X '""; "' IDJOJliCll 

-AOOa~:~~~~~e:~u ı 

~-VE ~ 
Ki\İNAT'T 1 

ÇlKTI 

~ 
:ıı:ııım:rı:mm:ı'ıııııııııı,ı;ııııııı:ı:ııııııııııımııı.ıııııı:ı:nııııı:ırıııım:ı:ııııımııırıııııııııııııııııııımımıııııı!lıı:ıııııııııııımı:mımııııııııııı:ı:mıı:fuı 


